
MATCH

Regionalverkehr
Regional transport
Transport régional 

Das ergonomische und designtechnisch anspruchs-
volle Sitzsystem MATCH erzeugt einen besonders 
hohen Wohlfühleffekt beim Sitzen. Das modulare 
Sitzsystem überzeugt zudem nicht nur durch seine 
hohe Funktionalität und den hervorragenden Sitz-
komfort, sondern erfüllt Dank seiner modernen und 
neuartigen Form auch höchste, optische Ansprüche. 

The ergonomic and sophisticatedly designed seating 
system MATCH opens up a new dimension of 
passenger comfort. In addition to meeting highest 
functionality and comfort standards, the MATCH 
seating system features an innovative, modern and 
eye catching design. 

Le design ergonomique très étudié du siège MATCH 
offre aux passagers un niveau de confort inédit. 
D’une grande modularité, le siège MATCH fait la 
différence par la fonctionnalité de ses équipements 
et retient l’attention par la fluidité de ses courbes.    

•	 modernes, zeitgemäßes Design
•	 höchster Sitzkomfort
•	 erstklassige Ausstattung

•	 modern, contemporary design
•	 high level of comfort
•	 top accessories

•	 Design moderne et contemporain
•	 Confort optimal
•	 Equipements haut de gamme

®

INNOVATIVES DESIGN IM REGIONALVERKEHR
INNOVATIVES DESIGN FOR REGIONAL TRANSPORT
DESIGN INNOVANT POUR LE TRANSPORT RÉGIONAL
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PRODUKTÜBERSICHT PRODUCT OVERVIEW APERÇU DES PRODUITS

 SITZMODELLE	   SEAT TYPES	   TYPE DES SIÉGES	

Einzelsitz	 Single seat	 Siège simple	

Doppelsitz	 Double seat	 Siège double

Klappsitz	 Tip-up seat	 Assise relevable	

Doppelgegensitz	 Back to back seating	 Banquette double dos-à-dos

3er Sitzkombination	 3seating combination	 Banquette 3 places

ABMESSUNGEN	   DIMENSIONS	   DIMENSIONS	

Einzelsitzbreite	 Single seat width	 Largeur d‘un siège simple	 450 mm

Gesamtsitzbreite	 Total seat width	 Largeur totale d‘un siège	 900 – 1050 mm

FUNKTIONEN	   FUNCTIONS	   FONCTIONS	

Rückenlehne starr	 fixed backrest	 Dossier fixe	

Rücken- und Sitzneigungsverstellung	 Back- and seat cushion angle adjustment	 Ajustement de l‘angle assise-dossier	

ARMLEHNE	   ARMREST	   ACCOUDOIR	

klappbare Armlehne, gangseitig	 foldable armrest, aisle side 	 Accoudoir relevable coté allée

klappbare Armlehne, mittig	 foldable armrest, centered	 Accoudoir relevable central

starre Armlehne, gangseitig	 fixed armrest, aisle side	 Accoudoir fixe coté allée

starre Armlehne, wandseitig	 fixed armrest, wall side	 Accoudoir fixe coté paroi

starre Armlehne, mittig	 fixed armrest, centered	 Accoudoir fixe central

HALTGRIFF	   GRIP	   POIGNÉE	

Haltegriff, gangseitig	 Grip on aisle side	 Poignée latérale coté allée

WEITERES  ZUBEHÖR	   FURTHER ACCESORIES	   AUTRES ACCESSOIRES	

Tisch am Rücken	 Table on back	 Tablette sur dossier

Fußstütze einstellbar	 Adjustable footrest	 Repose-pieds réglable

Zeitungsnetz	 Magazine net	 Filet porte-revues

Becherhalter	 Cup holder	 Porte-gobelet

starre LED-Leseleuchte	 Fixed LED reading lamp	 LED-Liseuse fixe

fexible LED-Leseleuchte	 Fexible LED reading lamp	 LED-Liseuse fexible

Audiomodul	 Audiomodul	 Module audio

Cantilever Befestigung	 Cantilever fixation	 Fixation Cantilever

GEWICHT	   GEWICHT	   POIDS	

Doppelsitz (Standardversion)	 Double seat (standard version)	 Banquette double (version standard)	 ca. 33,00 kg

Entspricht den gesetzlichen Normen: 

Compliant to legal requirements: 

Répond aux normes actuelles: 

UIC 566 / Grula DB / BS 5863

NF16-01

UIC 564-2 appendix 13

FRANZ KIEL GMBH & CO. KG     
Nürnberger Straße 62     
86720 Nördlingen
Germany     

Tel. +49  (0) 90 81  ⁄ 21 03 - 0      
Fax +49  (0) 90 81  ⁄ 21 03 - 151     
info@kiel-sitze.de
www.kiel-sitze.de

Stand August 2010 – technische Änderung vorbehalten / 
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